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PREPORUKA BR. (2006) 2
KOMITETA MINISTARA ZEMLJAMA ^LANICAMA U 
VEZI SA EVROPSKIM ZATVORSKIM PRAVILIMA1

(Preporuku je usvojio Komitet ministara dana 11. januara 2006. godine, na

952. sjednici zamjenika ministara) 

Komitet ministara, u skladu s odredbama ~lana 15.b Statuta Vije}a Evrope,

S obzirom na Evropsku konvenciju o ljudskim pravima i sudsku praksu Evrop-
skog suda za ljudska prava;

S obzirom na rad Evropskog komiteta za spre~avanje mu~enja i nehumanog i
poni`avaju}eg postupanja ili ka`njavanja, posebno s obzirom na standarde koje je
Komitet utvrdio u svojim op}im izvje{tajima;

Nagla{avaju}i da niko ne}e biti li{en slobode osim na osnovu mjere koja se
izri~e kao krajnje sredstvo u zakonski utvr|enom postupku;

Nagla{avaju}i potrebu da se prilikom provo|enja zatvorskih kazni i postupanja
sa zatvorenicima u obzir uzmu potrebe za za{titom zatvorenika i osoblja od povreda,
javnosti od bjekstava, te potrebe za disciplinom, pritom vode}i ra~una o uvjetima u ka-
zneno-popravnim ustanovama kojima se ne smije vrije|ati ljudsko dostojanstvo, a ko-
ji zatvorenicima nude osmi{ljene radne aktivnosti i programe za tretman, ~ime se pri-
premaju za reintegriranje u dru{tvo;

Smatraju}i da je bitno da zemlje ~lanice Vije}a Evrope i dalje a`uriraju i po-
{tivaju zajedni~ke principe u vezi sa svojom zatvorskom strategijom;

Smatraju}i usto da }e se po{tivanjem tih zajedni~kih principa ja~ati me|una-
rodna saradnja u toj oblasti;

Primje}uju}i znatne dru{tvene promjene koje su utjecale na bitan razvoj ka-
znene politike u Evropi u toku protekla dva desetlje}a;

Iznova podr`avaju}i standarde sadr`ane u preporukama Komiteta ministara Vi-
je}a Evrope koji se odnose na specifi~ne aspekte kaznene politike i prakse, posebno
u Preporuci broj R (89) 12 o obrazovanju u kazneno-popravnim ustanovama i u Pre-
poruci R (93) 6 u vezi sa zatvorskim i kriminolo{kim aspektima kontrole zaraznih
bolesti, me|u njima i AIDS-a, i zdravstvenih problema u vezi s istim u zatvoru, za-
tim u Preporuci R (97) 12 o slu`benicima koji rade na provo|enju sankcija i mjera,
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Preporuci R (98) 7 u vezi s eti~kim i organizacionim aspektima zdravstvene za{tite u
zatvoru, Preporuci R (99) 2 u vezi sa prenatrpano{}u zatvora i porastu zatvorske po-
pulacije, Preporuci Rec(2003)22 o uvjetnom otpustu i u Preporuci Rec(2003)23 o
postupanju zatvorske uprave sa zatvorenicima koji su osu|eni na do`ivotnu ili dugo-
trajnu kaznu zatvora;

Imaju}i na umu Standardna minimalna pravila Ujedinjenih naroda za postupa-
nje sa zatvorenicima; 

Smatraju}i da je potrebno su{tinski revidirati i a`urirati Preporuku broj R (87)
3 Komiteta ministara u vezi sa Evropskim zatvorskim pravilima kako bi obuhvatila
promjene koje su se desile u kaznenoj politici, praksi ka`njavanja i kompletnom
upravljanju zatvorima u Evropi;

Vladama zemalja ~lanica preporu~uje:

- da se u izradi svojih zakonskih propisa, strategija i u praksi rukovode pravi-
lima sadr`anim u dodatku uz ovu Preporuku koja stavlja van snage Preporuku broj R
(87) 3 Komiteta ministara o Evropskim zatvorskim pravilima;

- da osiguraju prijevod i {to {iru distribuciju ove Preporuke i prate}eg komen-
tara, posebno institucijama pravosu|a, zatvorskom osoblju i samim zatvorenicima. 
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Dodatak uz Preporuku Rec(2006)2

DIO I 
Osnovni principi 

1. U postupanju sa svim osobama li{enim slobode po{tivat }e se njihova ljudska
prava. 

2. Osobe koje su li{ene slobode zadr`avaju sva prava koja im zakonski nisu oduzeta
osu|uju}om presudom kojom je izre~ena kazna zatvora ili sudskom odlukom o pritvoru. 

3. Ograni~enja izre~ena osobama li{enim slobode bi}e minimalna u okviru potre-
bnog i proporcionalna opravdanom cilju zbog kojeg se izri~u. 

4. Uvjeti u zatvoru koji su u suprotnosti s ljudskim pravima zatvorenika ne mo-
gu se opravdati manjkom potrebnih resursa. 

5. @ivot u zatvoru }e {to je vi{e mogu}e sadr`avati pozitivne aspekte `ivota u
dru{tvenoj zajednici. 

6. Boravkom osoba li{enih slobode u zatvoru }e se upravljati na na~in koji }e
omogu}iti njihovu reintegraciju u slobodno dru{tvo.

7. Podsticat }e se saradnja sa vanjskim socijalnim slu`bama i, koliko god je to
mogu}e, anga`man gra|anskog dru{tva u zatvorskoj sredini.

8. Zatvorsko osoblje izvr{ava va`nu dr`avnu slu`bu i njihovo zapo{ljavanje, obu-
ka i radni uvjeti }e im omogu}iti da u postupanju sa zatvorenicima odr`avaju visoke
standarde.

9. Svi zatvori podlije`u redovnim inspekcijama od strane nadle`nih vladinih or-
gana i pra}enju uvjeta i postupanja u istim od strane nezavisnih organizacija. 

Predmet i primjena 

10.1. Evropska zatvorska pravila se odnose na osobe kojima je pravosudni organ
odredio pritvor ili koje su li{ene slobode na osnovu osu|uju}e presude. 

10.2. U principu, osobe kojima je pravosudni organ odredio pritvor i osobe koje su
li{ene slobode na osnovu osu|uju}e presude boravit }e u zatvoru, to jeste, ustanovi
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koja je odre|ena za te dvije kategorije. 

10.3. Pravila se tako|er odnose i na osobe:

a. koje su u zatvoru iz bilo kojeg drugog razloga; ili
b. kojima je odlukom suda odre|en pritvor ili su li{ene slobode na osnovu pravo-
mo}ne osu|uju}e presude kojom je izre~ena kazna zatvora ili su li{ene slobode dru-
gdje iz bilo kojeg razloga.

10.4. Sve osobe koje se nalaze u zatvoru ili su li{ene slobode na na~in opisan u sta-
vu 10.3. (b) smatraju se zatvorenicima u smislu ovih Pravila.

11.1. Djeca mla|a od 18 godina ne smiju biti pritvorena odnosno kaznu izdr`avati u
zatvoru za odrasle osobe, nego u ustanovi namijenjenoj za maloljetne osobe. 

11.2. Ukoliko su djeca mla|a od 18 godina pod izuzetnim okolnostima zadr`ana u za-
tvoru za odrasle osobe, donijet }e se posebni propisi o njihovom statusu i potrebama. 

12.1. Osobe koje pate od psihi~kih oboljenja i ~ije psihi~ko stanje ne dozvoljava bo-
ravak u zatvoru trebaju kaznu zatvora izdr`avati u ustanovi koja je posebno namije-
njena toj svrsi. 

12.2. Ako se takve osobe ipak pod izuzetnim okolnostima nalaze na izdr`avanju ka-
zne u zatvoru, postojat }e posebni propisi u vezi s njihovim statusom i potrebama. 

13. Ova pravila }e se primjenjivati nepristrasno, bez diskriminacije po bilo kojoj
osnovi, kao {to su, naprimjer, spol, rasa, boja ko`e, jezik, vjeroispovijest, politi~ko ili
drugo uvjerenje, nacionalno ili dru{tveno porijeklo, povezanost sa nacionalnom ma-
njinom, imovinsko stanje, status po ro|enju ili bilo koji drugi status.
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DIO II 
Uvjeti izdr`avanja kazne zatvora

Prijem

14. Nijedna osoba ne}e biti primljena niti dr`ana u zatvoru sa statusom zatvoreni-
ka bez pravomo}ne presude donesene u skladu s doma}im zakonodavstvom. 

15.1. Prilikom prijema odmah }e se evidentirati sljede}e ~injenice u vezi sa svakim
zatvorenikom: 

a. podaci o identitetu zatvorenika;
b. razlozi zbog kojih je kazna zatvora izre~ena i organ koji je presudu donio; 
c. datum i sat prijema;
d. popis imovine zatvorenika koja }e se pohraniti u polog stvari, u skladu s
Pravilom 31;
e. sve vidljive povrede i pritu`be na neprimjereno postupanje prije dolaska u
zatvor; i 
f. ovisno o uvjetima povjerljivosti medicinskih podataka, sve podatke o zdrav-
stvenom stanju zatvorenika koji su relevantni za fizi~ku i psihi~ku dobrobit zatvore-
nika i drugih.

15.2. Prilikom prijema u zatvor, svi zatvorenici }e biti informirani u skladu s Pravi-
lom 30. 

15.3. Odmah nakon prijema izdat }e se obavijest o prijemu zatvorenika na odslu`e-
nje kazne zatvora u skladu s Pravilom 24.9. 

16. ^im je to mogu}e nakon prijema:

a. podaci o zdravstvenom stanju zatvorenika po prijemu dopunit }e se podacima
do kojih se do|e zdravstvenim pregledom u skladu s Pravilom 42;
b. odgovaraju}i nivo sigurnosti za zatvorenika }e se utvrditi u skladu s Pravilom 51;
c. opasnost koju zatvorenik predstavlja po sigurnost utvr|uje se u skladu s
Pravilom 52; 
d. sve raspolo`ive informacije o socijalnom statutu zatvorenika }e se ocijeni-
ti kako bi se zadovoljile direktne i potrebe za op}om dobrobiti zatvorenika; i
e. u slu~aju zatvorenika prema kojem je izre~ena kazna zatvora, provest }e
se neophodne mjere u pravcu primjene programa u skladu s Dijelom VIII ovih
Pravila. 
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Raspored i smje{taj 

17.1. Zatvorenici }e se rasporediti, koliko god je to mogu}e, u zatvore koji su blizu
njihovog mjesta prebivali{ta ili mjesta socijalne rehabilitacije. 

17.2. Prilikom odre|ivanja ustanove tako|er }e se uzeti u obzir i uvjeti nastavka kri-
vi~ne istrage, spre~avanje povreda i bjekstava te potreba za obezbje|enjem odgova-
raju}eg re`ima za sve zatvorenike. 

17.3. Koliko god je to mogu}e, zatvorenici }e biti konsultirani u vezi s prvom loka-
cijom i transferom iz jednog zatvora u drugi. 

18.1. Uvjeti smje{taja zatvorenika, posebno spavaonica, bi}e u skladu sa ljud-
skim dostojanstvom i, koliko god je to mogu}e, s privatno{}u, i bi}e u skladu s
zdravstvenim i higijenskim kriterijima, pri ~emu }e se posebna pa`nja posvetiti
klimatskim uvjetima, posebno povr{ini, zapremini zraka, osvjetljenju, grijanju i
ventilaciji. 

18.2. U svim objektima u kojima zatvorenici `ive, rade i provode slobodno vri-
jeme:

a. prozori }e biti dovoljno veliki da bi zatvorenici mogli ~itati i raditi pod priro-
dnim svjetlom, pod normalnim uvjetima i bi}e dovoljno veliki da bi se omogu}io do-
tok svje`eg zraka osim kada postoje adekvatni klima ure|aji;
b. umjetno svjetlo }e biti u skladu sa priznatnim tehni~kim standardima; i
c. postojat }e sistem alarma koji }e omogu}iti zatvorenicima da odmah kontakti-
raju zavodske slu`benike;

18.3. Minimalni uvjeti u vezi s pitanjima pomenutim u stavu 1. i 2. bi}e utvr|eni u
doma}em zakonu.

18.4. Doma}im zakonom }e se utvrditi mehanizmi kojima }e se osigurati da mini-
malni uvjeti ne budu prekr{eni prenatrpano{}u zatvora. 

18.5. Zatvorenici }e no}u biti smje{teni u individualnim }elijama, osim kada je za
njih bolje da spavaju u spavaonici. 

18.6. Smje{taj }e dijeliti nekoliko zatvorenika samo ako to odgovara svrsi i ako je
procijenjeno da se zatvorenici mogu me|usobno dru`iti.

18.7. Koliko god je to mogu}e, zatvorenici }e imati pravo prije nego {to im se ponu-
di spavaonica da biraju izme|u individualne }elije i spavaonice. 
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18.8. Prilikom odlu~ivanja o smje{taju zatvorenika u odre|ene zatvore ili u posebne
odjele zatvora, u obzir }e se uzeti potreba za sljede}im: 

a. da pritvorenici budu odvojeni od zatvorenika koji su na odslu`enju kazne
zatvora;
b. da su zatvorenici odvojeni od zatvorenica; i 
c. da su zatvorenici mla|e dobi odvojeni od starijih zatvorenika. 

18.9. Mogu} je izuzetak od pravila odvojenog smje{taja u smislu stava 8. kako bi se
zatvorenicima omogu}ilo da zajedni~ki sudjeluju u organiziranim aktivnostima, s tim
da }e te grupe uvjek biti odvojene u no}nim satima, osim ako sami ne pristanu na za-
jedni~ki smje{taj, a uprava zatvora ocijeni da bi to bilo u najboljem interesu svih za-
vorenika na koje se takav izuzetak odnosi. 

18.10.Smje{taj svih zatvorenika }e biti obezbije|en pod uvjetima najmanje restrikti-
vnih sigurnosnih mjera kompatibilnih opasnosti od bijega zatvorenika ili nano{enja
povreda sebi ili drugima. 

Higijena

19.1. Svi dijelovi svakog zatvora }e se propisno odr`avati i uvijek dr`ati u higijen-
ski ~istim uvjetima.

19.2. Po prijemu zatvorenika u zatvor, }elije ili drugi smje{taj koji im je odre|en }e
biti ~isti. 

19.3. Zatvorenici }e imati slobodan pristup sanitarnim, higijenski ~istim prostorija-
ma, pri ~emu }e se po{tivati njihova privatnost. 

19.4. Osigurat }e se adekvatne prostorije kako bi svaki zatvorenik mogao imati ku-
paonu s kadom ili tu{em, na temperaturi koja odgovara klimatskim uvjetima, ako je
mogu}e svaki dan, a najmanje dva puta sedmi~no (ili ~e{~e, ako je potrebno) u inte-
resu op}e higijene. 

19.5. Zatvorenici }e ~uvati svoje li~ne stvari, odje}u i spavaonicu u ~istom i ure-
dnom stanju. 

19.6. Zatvorska uprava }e im osigurati sredstva za to, uklju~uju}i i toaletne potrep-
{tine, op}i pribor i sredstva za ~i{}enje. 

19.7. Posebno }e se regulirati sanitarne potrebe `ena. 
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Odijevanje i posteljina 

20.1. Zatvorenici koji nemaju vlastitu adekvatnu odje}u dobit }e odje}u u skladu s
klimatskim uvjetima. 

20.2. Takva odje}a ne}e biti degradiraju}a niti poni`avaju}a. 

20.3. Odje}a }e se odr`avati u dobrom stanju i prema potrebi mijenjati. 

20.4. Od zatvorenika kojima je odobren izlazak iz zatvora ne}e se tra`iti da nose
odje}u koja ih ~ini prepoznatljivim kao zatvorenicima. 

21. Svaki zatvorenik }e dobiti zaseban krevet i adekvatnu zasebnu posteljinu koja
}e se odr`avati i mijenjati dovoljno ~esto da bi se odr`avala ~isto}a. 

Prehrana

22.1. Zatvorenicima se osigurava prehrana prema njihovoj starosnoj dobi, zdravstve-
nom stanju, fizi~koj kondiciji, vjerskim i kulturnim potrebama te prirodi rada u zatvoru. 

22.2. Uvjeti prehrane, kao i minimalna kalori~na vrijednost i proteinski sastav pro-
pisat }e se doma}im zakonom. 

22.3. Hrana }e se spremati i servirati u higijenskim uvjetima. 

22.4. Zatvorenicima se osiguravaju tri obroka dnevno, u razumnim razmacima.

22.5. Zatvorenicima }e u svako doba biti dostupna ~ista voda za pi}e. 

22.6. Lije~nik op}e prakse ili kvalificirana medicinska sestra }e zatvoreniku odredi-
ti druga~iji re`im prehrane kada je to potrebno iz medicinskih razloga.

Pravni savjeti 

23.1. Svi zatvorenici imaju pravo na pravni savjet, a zatvorska uprava }e osigurati
odgovaraju}e prostorije u kojima }e zatvorenici primati pravne savjete. 

23.2. Zatvorenici imaju pravo konsultirati se o bilo kojoj pravnoj stvari sa pravnim
savjetnikom prema vlastitom izboru i na vlastiti tro{ak. 

23.3 Kada postoji priznata shema pru`anja besplatne pravne pomo}i, nadle`ni orga-
ni }e o tome upoznati zatvorenike. 
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23.4. Konsultacije i druga komunikacija, uklju~uju}i i pisanu korespondenciju o pra-
vnim stvarima izme|u zatvorenika i njihovih pravnih savjetnika, bi}e povjerljivi. 

23.5. Pravosudni organ mo`e izuzetno ovlastiti uvo|enje restrikcija na takvu povjer-
ljivost u cilju spre~avanja ~injenja te{kih krivi~nih djela i zna~ajnog ugro`avanja re-
da i sigurnosti u ustanovi.

23.6. Zatvorenici }e imati pristup ili }e im biti dozvoljeno da dr`e u posjedu doku-
mente koji se odnose na sudski postupak koji se vodi protiv njih. 

Kontakt s vanjskim svijetom 

24.1. Zatvorenicima }e biti dozvoljeno da komuniciraju, {to ~e{}e, putem pisama, tele-
fona ili drugog vida komunikacije sa svojim porodicama, drugim osobama i predstavni-
cima vanjskih organizacija i istim osobama }e biti dozvoljeno da posje}uju zatvorenike. 

24.2. Komunikacija i posjete mogu podlijegati restrikcijama i pra}enju koji su potre-
bni u svrhu krivi~ne istrage, odr`avanja reda i sigurnosti, spre~avanja povreda, ~inje-
nja krivi~nih djela i za{tite `rtava krivi~nih djela, s tim da }e takva ograni~enja, me-
|u njima i posebna ograni~enja koja naredi pravosudni organ, ipak omogu}iti prihva-
tljiv minimalni nivo kontakta. 

24.3. U doma}em zakonu }e se pobrojati doma}a i me|unarodna tijela i slu`bene oso-
be s kojima komunikacija od strane zatvorenika ne podlije`e takvim ograni~enjima. 

24.4. Aran`mani posjeta }e zatvorenicima omogu}iti da odr`avaju i unapre|uju po-
rodi~ne odnose na {to normalniji na~in. 

24.5. Uprava zatvora }e pomo}i zatvorenicima da odr`avaju adekvatan kontakt sa
vanjskim svijetom i u tome }e im pru`ati adekvatnu socijalnu pomo}. 

24.6. Zatvoreniku }e se odmah proslijediti informacija o smrti ili te{koj bolesti ~la-
na njegove porodice. 

24.7. Kadgod to okolnosti dozvoljavaju, zatvoreniku treba dozvoliti izlazak iz zatvo-
ra uz sprovo|enje ili bez njega radi posjete bolesnom ~lanu porodice, prisustva po-
kopu ~lana porodice ili iz humanitarnih razloga. 

24.8. Zatvorenicima }e biti dozvoljeno da obavijeste ~lanove svoje porodice odmah po
dolasku u zatvor ili po transferu u drugu ustanovu, kao i o te`em oboljenju ili povredi. 

24.9. Po prijemu zatvorenika u zatvor, o smrti ili te{koj bolesti ili povredi zatvoreni-
ka ili transferu zatvorenika u bolnicu nadle`ni organi }e odmah obavijestiti supru-
gu/supruga ili partnera zatvorenika ili, ako je zatvorenik samac, najbli`eg ~lana po-

12



rodice i bilo koju drugu osobu koju je zatvorenik prethodno odredio, osim ukoliko je
zatvorenik suprotno tra`io.

24.10.Zatvorenici imaju pravo redovno se informirati o de{avanjima u javnosti pu-
tem pretplate i pra}enja novina, periodi~nih izdanja i drugih publikacija i putem slu-
{anja radio i televizijskih programa, osim ukoliko postoji posebna zabrana koju je za
odre|ene zatvorenike izdao nadle`ni pravosudni organ u odre|enom trajanju. 

24.11.Zatvorski organi }e zatvorenicima osigurati mogu}nost u~e{}a na izborima, re-
ferendumima i drugim aspektima javnog `ivota u mjeri u kojoj to pravo nije ograni-
~eno doma}im zakonskim propisima. 

24.12.Zatvorenicima je dozvoljeno da odr`avaju komunikaciju s medijima, osim uko-
liko postoje uvjerljivi razlozi protiv toga u cilju odr`avanja reda i sigurnosti, u javnom
interesu i da bi se za{titio integritet `rtava, drugih zatvorenika ili zatvorskog osoblja. 

Zatvorski re`im 

25.1. Re`im osiguran svim zatvorenicima nudit }e izbalansirani program aktivnosti. 

25.2. Taj re`im }e omogu}iti svim zatvorenicima da provedu onoliko sati dnevno
izvan }elija koliko je potrebno za adekvatan nivo ljudske i socijalne interakcije. 

25.3. Tim re`imom }e se tako|er zadovoljavati i socijalne potrebe zatvorenika. 

25.4.Posebna pa`nja }e se posvetiti potrebama zatvornika koji su do`ivjeli fizi~ko,
psihi~ko ili seksualno nasilje. 

Rad

26.1. Radu u zatvoru }e se pristupati kao pozitivnom elementu zatvorskog re`ima i
nikad se ne}e koristiti kao kazna. 

26.2. Uprava zatvora }e nastojati osigurati dovoljan rad koji }e po svojoj prirodi bi-
ti koristan. 

26.3. Koliko god je to mogu}e, radom }e se odr`avati ili pove}avati sposobnost za-
tvorenika da zarade za `ivot po izlasku iz zatvora. 

26.4. U skladu s Pravilom 13, odabirom vrste rada zatvorenika ne}e se vr{iti diskri-
minacija na osnovu spola.

26.5. Zatvorenicima kojima je to potrebno, posebno mla|im zatvorenicima, omogu-
}it }e se rad koji podrazumijeva stru~nu obuku. 
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26.6. Zatvorenici mogu u okviru raspolo`ivih vrsta rada, izbora stru~ne obuke i pod
uvjetima reda i discipline odabrati vrstu rada koji `ele obavljati. 

26.7. Organiziranje i metode rada u ustanovama }e, koliko god je to mogu}e, biti sli-
~ne organiziranju i metodama sli~nog rada u zajednici kako bi se zatvorenici pripre-
mili za uvjete normalnog rada na slobodi. 

26.8. Iako nastojanje da se u ustanovama od preduze}a stvara finansijska dobit mo-
`e biti korisno u smislu podizanja standarda i pobolj{anja kvaliteta i zna~aja obuke,
interesi zatvorenika se tome ne smiju podrediti.

26.9. Rad zatvorenika }e omogu}iti uprava zatvora bilo samostalno ili u saradnji sa
privatnim ugovara~ima, unutar ili izvan zatvora. 

26.10.U svim slu~ajevima }e se davati pravi~na nadoknada za rad zatvorenika. 

26.11.Zatvorenicima }e biti omogu}eno da potro{e barem dio nadoknade za rad na
kupovinu dozvoljenih stvari i potrep{tina za osobnu upotrebu i da dio nadoknade za
rad odvoje za svoje porodice. 

26.12.Zatvorenici se mogu podsticati na u{tedu dijela nadoknade za rad koja im se
ispla}uje po izlasku iz zatvora ili se koristi u druge, odobrene svrhe. 

26.13.Zdravstvene i sigurnosne za{titne mjere }e zatvorenike adekvatno {titi i ne}e bi-
ti manje rigorozne od mjera koje se primjenjuju na radnike izvan zatvorske sredine. 

26.14.Donijet }e se odredbe o nadoknadi u slu~aju povrede na radu ili nastanka pro-
fesionalnog oboljenja, pod uvjetima koji ne}e biti manje povoljni od onih koji se
doma}im zakonima primjenjuju na radnike izvan zatvora. 

26.15.Maksimalan broj radnih sati zatvorenika dnevno i sedmi~no }e se utvrditi u
skladu s doma}im propisima ili praksom sklapanja radnog odnosa sa slobodnim ra-
dnicima.

26.16.Zatvorenici }e sedmi~no imati najmanje jedan dan odmora i dovoljno vreme-
na za obrazovanje i druge aktivnosti. 

26.17.Koliko god je to mogu}e, zatvorenici koji rade }e biti obuhva}eni doma}im
sistemima socijalne sigurnosti. 

Vje`banje i rekreacija 

27.1. Svakom zatvoreniku }e biti omogu}eno da se najmanje jedan sat dnevno bavi
tjelesnom aktivno{}u na otvorenom, ako to dozvoljavaju vremenski uvjeti. 
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27.2. Kada to vremenski uvjeti ne dozvoljavaju, primijenit }e se alternativni aran-
`mani vje`banja. 

27.3. Pravilno organizirane aktivnosti usmjerene na promoviranje fizi~ke kondicije i
osiguranje adekvatnog vje`banja i rekreacije ~init }e sastavni dio zatvorskog re`ima. 

27.4. Uprava zatvora }e omogu}iti takve aktivnosti putem osiguranja odgovaraju}ih
prostorija i opreme. 

27.5. Uprava zatvora }e donijeti aran`mane za organiziranje posebnih aktivnosti za
one zatvorenike kojima su iste potrebne.

27.6. Postojat }e mogu}nost rekreacije koja obuhvata sport, igre, kulturne aktivnos-
ti, hobije i druge slobodne aktivnosti i koliko god je to mogu}e zatvorenicima }e bi-
ti omogu}eno da takve aktivnosti sami organiziraju. 

27.7. Zatvorenicima }e biti dozvoljeno da se me|usobno dru`e u toku vje`banja i re-
kreativnih aktivnosti. 

Obrazovanje

28.1. Svaki zatvor }e nastojati svim zatvorenicima omogu}iti pristup {to sveobuhva-
tnijim obrazovnim programima koji su u skladu s njihovim potrebama, pri ~emu }e
se u obzir uzeti njihove aspiracije. 

28.2. Prioritet }e se dati zatvorenicima koji imaju potrebu opismenjavanja i u~enja
osnovnih ra~unskih radnji i onima koji nemaju osnovno ni stru~no obrazovanje. 

28.3. Posebna pa`nja }e se posvetiti obrazovanju mla|ih zatvorenika, kao i onih ko-
ji imaju posebne potrebe. 

28.4. Obrazovanje }e u zatvorskom re`imu imati status jednak radnom statusu i zatvo-
renici zbog svog obrazovanja ne}e biti finansijski, niti na neki drugi na~in ugro`eni. 

28.5. Svaka ustanova }e imati biblioteku za zatvorenike koja }e biti adekvatno po-
punjena raznovrsnim zabavnim i obrazovnim izvorima, knjigama i drugim medijima. 

28.6. Kadgod je to mogu}e, zatvorska biblioteka treba biti organizirana u saradnji sa
bibliotekama u zajednici. 

28.7. Koliko god je to prakti~no mogu}e, obrazovanje zatvorenika:

a. }e biti integrirano u sistem obrazivanja i stru~ne obuke u zemlji kako bi za-
tvorenici po pu{tanju na slobodu mogli nastaviti obrazovanje i stru~nu obuku bez
pote{ko}a; i 
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b. obrazovanje zatvorenika }e se odvijati pod nadzorom obrazovnih institucija
izvan zatvora.

Sloboda mi{ljenja, svijesti i religije 

29.1. U zatvoru }e se po{tivati sloboda mi{ljenja, svijesti i religije zatvorenika. 

29.2. Zatvorski re`im }e se organizirati koliko god je prakti~no mogu}e da bi se
omogu}ilo zatvorenicima da obavljaju vjerske obrede i prate svoja vjerovanja, da pri-
sustvuju vjerskim slu`bama ili skupovima koje predvode ovla{teni predstavnici reli-
gija ili vjerovanja, da primaju u privatnu posjetu takve predstavnike svoje religije ili
vjerovanja i da budu u posjedu knjiga ili literature koja se odnosi na njihovu religiju
ili vjerovanja. 

29.3. Zatvorenici se ne smiju prisiljavati na prakticiranje religije ili vjerovanja, na
prisustvovanje vjerskim slu`bama i skupovima, na uzimanje u~e{}a u prakticiranju
religije, niti na prihvatanje posjete predstavnika bilo koje religije ili vjerovanja. 

Informiranje

30.1. Prilikom prijema, i nakon toga, kadgod je to potrebno, svi zatvorenici }e biti
obavije{teni u pisanoj formi i usmeno, na jeziku koji razumiju, o ku}nom redu i
drugim va`e}im propisima u zatvoru i o svojim pravima i obavezama u zatvoru. 

30.2. Zatvorenicima }e biti dozvoljeno da posjeduju pisanu verziju informacija koje
dobiju.

30.3. Zatvorenici }e se obavijestiti o svakom pravnom postupku koji se odnosi na
njih, i ako su osu|eni, o vremenu koje }e provesti u zatvoru i mogu}nostima prije-
vremenog pu{tanja na slobodu. 

Imovina zatvorenika 

31.1. Sva imovina koju zatvorenici ne smiju zadr`avati kod sebe prema ku}nom re-
du u zatvoru oduzima se po prijemu u ustanovu i pohranjuje na polog stvari. 

31.2. Zatvorenik kojem se stvari oduzimaju i pohranjuju potpisuje spisak tih stvari. 

31.3. Preduzimat }e se koraci ka o~uvanju tih stvari u dobrom stanju. 

31.4. Ukoliko je neophodno takve stvari uni{titi, uni{tenje }e se evidentirati i o to-
me }e se zatvorenik obavijestiti. 
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31.5. Ovisno o higijenskim uvjetima, redu i sigurnosti, zatvorenici imaju pravo kupi-
ti ili na drugi na~in do}i u posjed stvari, uklju~uju}i i hranu i pi}e za vlastitu upotre-
bu po cijenama koje nisu abnormalno vi{e u odnosi na cijene u slobodnom dru{tvu. 

31.6. Ukoliko zatvorenici sa sobom donesu lijekove, ljekar op}e prakse }e odlu~iti
o tome kako }e se ti lijekovi koristiti. 

31.7. Kada je zatvorenicima dozvoljeno da budu u posjedu svojih stvaru, uprava za-
tvora }e im pomo}i da ih ~uvaju na sigurnom. 

Transfer zatvorenika 

32.1. Prilikom premje{taja zatvorenika do ili od zatvora ili do suda ili bolnice, za-
tvorenici }e biti {to je manje mogu}e izlo`eni javnosti i donijet }e se odgovaraju}e
za{titne mjere kojim }e se osigurati njihova anonimnost. 

32.2. Zabranjen je prijevoz zatvorenika u vozilima bez odgovaraju}e ventilacije ili
svjetla ili u kojima bi na bilo koji na~in bili izlo`eni nepotrebnim fizi~kim patnjama
ili poni`avanju.

32.3. Prijevoz zatvorenika }e se vr{iti na tro{ak i prema uputama javnih organa vlasti. 

Pu{tanje zatvorenika na slobodu 

33.1 Svi zatvorenici }e biti pu{teni na slobodu odmah po odslu`enju kazne zatvora
ili ~im sud ili drugi organ naredi njihovo pu{tanje na slobodu. 

33.2. Datum i sat njihovog pu{tanja na slobodu }e se evidentirati. 

33.3. Svi zatvorenici imaju pravo na mjere kojima im se poma`e da se po pu{tanju
na slobodu vrate u dru{tvo. 

33.4. Po pu{tanju zatvorenika na slobodu, sve stvari i novac koji mu pripadaju, a ko-
ji su uzeti na polog stvari, bi}e mu vra}eni osim novca koji je ovla{teno preuzet odno-
sno stvari koje su ovla{teno izmje{tene iz ustanove ili se smatralo potrebnim uni{titi
ih iz higijenskih razloga. 

33.5. Zatvorenik potpisuje potvrdu da je primio stvari koje su mu vra}ene. 

33.6. Kada je pu{tanje na slobodu prethodno dogovoreno, zatvoreniku }e se ponudi-
ti zdravstveni pregled u skladu s Pravilom 42, na datum koji je {to bli`i datumu pu-
{tanja na slobodu. 

33.7 Mjere se moraju preduzimati kako bi se osiguralo da po pu{tanju na slobodu za-
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tvorenici, prema potrebi, dobiju odgovaraju}e dokumente, me|u njima i identifikacij-
ske dokumente, i da im se pomogne u iznala`enju odgovaraju}eg smje{taja i posla. 

33.8. Zatvorenici koji su pu{teni na slobodu }e tako|er dobiti osnovna sredstva za
pre`ivljavanje odmah po izlasku iz zatvora, odje}u koja je primjerena klimatskim
uvjetima i vremenskoj dobi i imat }e dovoljno sredstava da do|u do svog odredi{ta. 

@ene

34.1. Osim posebnih odredbi ovih Pravila koje se odnose na zatvorenice, uprava za-
tvora }e prilikom dono{enja odluka koje se odnose na bilo koji aspekt njihovog pri-
tvora odnosno odslu`enja kazne zatvora posvetiti posebnu pa`nju uvjetima u kojima
zatvorenice borave, kao {to su fizi~ke, stru~ne, socijalne i psiholo{ke potrebe.

34.2. Posebno }e se zatvorenicama nastojati omogu}iti kori{tenje posebnih usluga
koje za istima imaju potrebu u skladu s Pravilom 25.4. 

34.3. Zatvorenicama }e biti omogu}eno da se porode izvan zatvora. Kad je dijete ro-
|eno u zatvoru, uprava zatvora }e osigurati sva potrebna sredstva i podr{ku. 

Djeca u zatvoru 

35.1. Kada se pod izuzetnim okolnostima djete mla|e od 18 godina dovede u zatvor
za punoljetne osobe, uprava zatvora }e osigurati da, osim usluga koje su na raspola-
ganju svim zatvorenicima, djeca zatvorenici koriste socijalne, psiholo{ke i obrazovne
usluge, da imaju religijsku skrb i rekreativne ili ekvivalentne programe koji su djeci
na raspolaganju u zajednici. 

35.2. Svako dijete zatvorenik koji je obavezan zavr{iti osnovno {kolovanje imat }e
pristup tom obrazovanju. 

35.3. Dodatna pomo} }e se pru`iti djeci pu{tenoj na slobodu. 

35.4. Maloljetni zatvorenici }e biti smje{teni u dio ustanove koji je odvojen od dije-
la namijenjenog odraslim zatvorenicima, osim ukoliko se smatra da bi to bilo u su-
protnosti s najboljim interesima maloljetne osobe. 

Dojen~ad

36.1. Dojen~e mo`e ostati u zatvoru s roditeljem samo kada je to u najboljem inte-
resu dojen~eta. Takva dojen~ad se ne}e smatrati zatvorenicima. 
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36.2. Kada je dojen~etu dozvoljeno da boravi u zatvoru sa roditeljem, posebno }e se
osigurati dje~ija soba u kojoj }e raditi kvalificirano osoblje i u koju }e dojen~e biti
smje{teno dok je roditelj anga`iran na aktivnostima na kojima dojen~e ne mo`e pri-
sustvovati. 

36.3. Odvojit }e se poseban smje{taj za za{titu dobrobiti takve dojen~adi. 

Stranci

37.1. Zatvorenici koji su stranci }e biti odmah informirani o svom pravu da tra`e
kontakt i da im se omogu}e razumna sredstva komuniciranja sa diplomatskim ili kon-
zularnim predstavni{tvom svoje zemlje. 

37.2. Zatvorenici koji su dr`avljani zemalja koje nemaju diplomatsko ni konzular-
no predstavni{tvo u zemlji ili koji imaju izbjegli~ki ili status osobe bez dr`avljan-
stva, tako|er imaju mogu}nost kori{tenja sli~nih sredstava komuniciranja sa diplo-
matskim predstavni{tvom dr`ave koja vodi ra~una o njihovim interesima ili sa dr`a-
vnom ili me|unarodnom institucijom ~iji je zadatak da slu`i interesima tih osoba. 

37.3. U interesu stranih dr`avljana u zatvoru koji eventualno imaju posebne potrebe,
uprava zatvora }e u potpunosti sara|ivati sa diplomatskim ili konzularnim slu`beni-
cima koji zastupaju zatvorenike. 

37.4. Posebne informacije o pravnoj pomo}i }e se dostaviti zatvorenicima koji su
strani dr`avljani. 

37.5. Zatvorenici koji su strani dr`avljani }e biti informirani o mogu}nosti podno{e-
nja zahtjeva za premje{tajem u drugu zemlju u kojoj `ele nastaviti izdr`avati preos-
tali dio kazne zatvora. 

Etni~ke i jezi~ke manjine 

38.1. Usvojit }e se posebni aran`mani putem kojih }e se udovoljiti potrebama zatvo-
renika koji pripadaju etni~kim ili jezi~kim manjinama. 

38.2. Koliko god je to prakti~no mogu}e, u zatvoru }e biti dozvoljene kulturolo{ke
prakse raznih grupa. 

38.3. Jezi~ke potrebe }e se zadovoljiti putem kompetentnih prevoditelja i prijevoda
pisanog materijala na jezike koji se koriste u datom zatvoru. 
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DIO III
Zdravstvo

Zdravstvena za{tita 

39. Uprava }e voditi ra~una o zdravlju svih zatvorenika u svom zatvoru. 

Organiziranje zdravstvene za{tite u zatvoru 

40.1. Zdravstvene usluge u zatvoru }e se organizirati u direktnoj saradnji sa op}om
zdravstvenom upravom u zajednici ili dr`avi. 

40.2. Zdravstvena politika u zatvorima }e biti integrirana i kompatibilna sa dr`a-
vnom zdravstvenom politikom. 

40.3. Zatvorenici }e imati pristup zdravstvenim uslugama koje su na raspolaganju u
zemlji bez diskriminacije na osnovu njihovog pravnog statusa. 

40.4. Medicinskim uslugama u zatvoru }e se nastojati otkriti i lije~iti fizi~ka i psihi-
~ka oboljenja ili nedostaci kod zatvorenika. 

40.5. U tu svrhu }e se zatvorenicima pru`ati sve potrebne zdravstvene, hirur{ke i psi-
hijatrijske usluge, uklju~uju}i i one koje su na raspolaganju u zajednici. 

Medicinsko i osoblje zdravstvene za{tite

41.1. U svakom zatvoru }e postojati najmanje jedan kvalificirani ljekar op}e
prakse.

41.2. Uvest }e se aran`mani prema kojima }e u svako doba kvalificirani ljekar op}e
prakse biti odmah na raspolaganju u hitnom slu~aju. 

41.3. Kada u zatvoru ne postoji ljekar op}e prakse zaposlen na neodre|eno, puno
radno vrijeme, ljekar op}e prakse, zaposlen honorarno, redovno }e dolaziti u us-
tanovu. 

41.4. U svakom zatvoru }e postojati osoblje koje je adekvatno obu~eno za pru`anje
zdravstvene za{tite. 

41.5. Svakom zatvoreniku }e biti na raspolaganju usluge kvalificiranog stomatologa
i oftalmologa. 
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Du`nosti ljekara op}e prakse 

42.1. Ljekar op}e prakse ili kvalificirana medicinska sestra koja odgovara ljekaru
op}e prakse }e pogledati svakog zatvorenika {to je prije mogu}e po prijemu i izvr{i-
ti pregled, osim ukoliko to o~igledno nije potrebno. 

42.2. Ljekar op}e prakse ili kvalificirana medicinska sestra koja je odgovorna ljeka-
ru op}e prakse }e na zahtjev pregledati zatvorenika po pu{tanju na slobodu i vr{it }e
pregled zatvorenika kadgod je to potrebno. 

42.3. Prilikom pregleda zatvorenika, ljekar op}e prakse ili kvalificirana medicinska
sestra koja mu je odgovorna }e posebno voditi ra~una o: 

a. po{tivanju uobi~ajenih pravila medicinski povjerljivih informacija;
b. dijagnosticiranju fizi~kih i psihi~kih oboljenja i preduzimanju svih mjera koje
su potrebne za lije~enje i kontinuitet postoje}eg zdravstvenog tretmana; 
c. evidentiranje i podno{enje izvje{taja relevantnim ustanovama o znakovima ili
indikacijama nasilja nad zatvorenicima; 
d. lije~enju simptoma samoizolacije nakon kori{tenja droga, lijekova ili alkohola;
e. otkrivanju svakog psiholo{kog ili drugog stresa nastalog usljed li{avanja slobode;
f. izoliranju zatvorenika za koje se sumnja da su oboljeli od neke infektivne ili
zarazne bolesti, u toku trajanje infekcije i adekvatnog lije~enja; 
g. o tome da zatvorenici koji nose HIV virus nisu izolirani samo zbog tog razloga; 
h. otkrivanju fizi~kih ili psihi~kih nedostataka koji mogu ometati resocijalizaciju
po izlasku iz zatvora;
i. utvr|ivanju sposobnosti svakog zatvorenika da radi i da se bavi fizi~kim akti-
vnostima; i 
j. sklapanju aran`mana sa institucijama i organizacijama u zajednici u svrhu nas-
tavka potrebnog zdravstvenog i psihijatrijskog lije~enja nakon izlaska iz zatvora, ako
zatvorenici pristanu na takve aran`mane. 

43.1. Ljekar op}e prakse }e voditi ra~una o fizi~kom i mentalnom zdravlju zatvorenika
i obilazit }e, pod uvjetima i onoliko puta koliko je to potrebno prema standardima zdrav-
stvene za{tite u zajednici, sve bolesne zatvorenike, sve zatvorenike koji prijave bolest ili
povredu i svakog zatvorenika na kojeg je medicinska pa`nja posebno usmjerena. 

43.2. Ljekar op}e prakse ili kvalificirana medicinska sestra koja odgovara ljekaru
op}e prakse vodit }e posebno ra~una o zdravlju zatvorenika smje{tenih u samicu,
obilazit }e takve zatvorenike svakodnevno i pru`it }e im neodlo`nu medicinsku po-
mo} i tretman na njihov zahtjev ili na zahtjev zatvorskog osoblja. 

43.3. Ljekar op}e prakse podnosi izvje{taje direktoru kadgod se smatra da je fizi~ko
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ili psihi~ko stanje zatvorenika dovedeno u opasnost bilo boravkom u zatvoru ili bilo
kojim uvjetom boravka, uklju~uju}i i uvjete boravka u samici. 

44. Ljekar op}e prakse ili drugi nadle`ni organ }e redovito vr{iti inspekciju, pri-
kupljati informacije drugim putem, ako to odgovara, i direktoru davati savjete o: 

a. koli~ini, kvaliteti, pripremi i poslu`enju hrane i vode;
b. higijeni i ~isto}i ustanove i zatvorenika;
c. sanitarnim ure|ajima, grijanju, osvjetljenju i ventiliranosti zavoda; i
d. adekvatnosti i ~isto}i odje}e koju zatvorenici nose i posteljine. 

45.1. Direktor }e uzeti u razmatranje izvje{taje i savjete koje mu dostavi ljekar op}e
prakse i drugi nadle`ni organ u skladu s Pravilom 43. i 44. i kada je to u skladu s da-
tim preporukama, odmah }e preduzeti mjere ka njihovom provo|enju. 

45.2. Ukoliko preprouke ljekara op}e prakse ne spadaju u nadle`nost direktora ili
ako se direktor s njima ne sla`e, direktor }e odmah vi{em organu uprave dostaviti sa-
vjet ljekara op}e prakse i svoj izvje{taj. 

Pru`anje zdravstvene za{tite 

46.1. Zatvorenik kojem je zbog bolesti potreban poseban tretman }e se premjestiti u
specijaliziranu ustanovu ili civilnu bolnicu, kada takav tretman nije mogu} u zatvoru. 

46.2. Kada u zatvoru postoji zatvorska bolnica, ona }e biti kadrovski adekvatno po-
punjena i opremljena kako bi zatvorenicima upu}enim na bolni~ko lije~enje pru`ila
odgovaraju}u za{titu i tretman. 

Mentalno zdravlje 

47.1. Specijalizirane zatvorske ustanove ili odjeli pod medicinskim nadzorom }e bi-
ti na raspolaganju u svrhu pra}enja i tretmana zatvorenika koji pate od psihi~kog po-
reme}aja ili abnormalnog stanja, koji ne potpadaju obavezno pod odredbe Pravila 12. 

47.2. Zdravstvena slu`ba u zatvoru }e obezbijediti psihijatrijski tretman svim zatvo-
renicima kojima je takav tretman potreban i posebnu pa`nju }e posve}ivati spre~ava-
nju samoubistava me|u zatvorenicima. 

Druga pitanja 

48.1. Zatvorenici se ne}e podvrgavati nikakvim eksperimentima bez njihove saglasnosti. 

48.2. Zabranjeni su eksperimenti sa zatvorenicima koji mogu dovesti do fizi~ke po-
vrede, psihi~ke tjeskobe ili drugog, po zdravlje {tetnog stanja.
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DIO IV 
Red

Op}i pristup redu 

49. Prilikom odr`avanja reda u zatvoru, uzet }e se u obzir uvjeti reda, sigurnosti i
discipline, a zatvorenicima }e se osigurati `ivotni uvjeti u kojima }e se po{tivati ljud-
sko dostojanstvo i ponudit }e im se potpun program aktivnosti u skladu s Pravilom 25. 

50. Ovisno o potrebama dobrog vladanja, reda i sigurnosti u zatvoru, zatvorenicima
}e biti dozvoljeno da razgovaraju o pitanjima koja se odnose na op}e uvjete boravka u
zatvoru i podsticat }e se na komunikaciju sa zatvorskim slu`benicima o tim pitanjima. 

Spre~avanje bjekstava

51.1. Mjere sigurnosti koje se primjenjuju na pojedine zatvorenike bi}e mjere koje
su minimalno potrebne da bi se sprije~ilo njihovo bjekstvo. 

51.2. Osiguranje koje se obezbje|uje fizi~kim preprekama i drugim tehni~kim sred-
stvima }e biti popra}eno dinami~nim obezbje|enjem koje pru`aju pripravni zavodski
slu`benici koji poznaju zatvorenike pod svojim nadzorom. 

51.3. ^im je to mogu}e po prijemu u ustanovu, izvr{it }e se procjena zatvorenika da
bi se utvrdio:

a. rizik po zajednicu u slu~aju njegovog bijega iz zatvora;
b. rizik od poku{aja bijega bilo samostalno ili uz pomo} nekoga izvan ustanove. 

51.4. Svaki zatvorenik }e se nakon toga dr`ati pod sigurnosnim uvjetima koji odgo-
varaju procijenjenom nivou rizika. 

51.5. Nivo sigurnosti koji je potreban }e se redovno preispitivati u toku cjelokupnog
perioda boravka u zatvoru. 

Spre~avanje povreda 

52.1. [to je prije mogu}e po prijemu u ustanovu, izvr{it }e se procjena zatvoreni-
ka da bi se utvrdilo da li predstavlja rizik od povrede po druge zatvorenike, zatvor-
sko osoblje i druge osobe koje su zaposlene ili u ustanovu dolaze, ili po vlastitu si-
gurnost.
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52.2. Uvest }e se procedure kojima }e se obezbijediti sigurnost zatvorenika, zatvor-
skog osoblja i svih posjetitelja i kako bi se na minimum svela opasnost od nasilja i
drugih slu~ajeva koji mogu ugroziti li~nu sigurnost. 

52.3. Maksimalno }e se nastojati omogu}iti svim zatvorenicima da u potpunosti su-
djeluju u svakodnevnim aktivnostima bezbijedno. 

52.4. Zatvorenici }e imati mogu}nost kontaktirati zatvorsko osoblje u svako doba
dana i no}i. 

52.5. U zatvoru }e se po{tivati doma}i zakoni o zdravstvu i li~noj sigurnosti. 

Posebne mjere za smanjenje rizika 
od bjekstva i opasnosti po druge 

53.1. Posebne mjere za smanjenje rizika od bjekstva i opasnosti po druge }e se pri-
mjenjivati jedino u izuzetnim okolnostima. 

53.2. Kadgod se takve mjere primjenju na bilo kojeg zatvorenika, po{tivat }e se ja-
sne procedure. 

53.3. Priroda takvih mjera, njihovo trajanje i razlozi iz kojih se mogu primijeniti }e
se utvrditi doma}im zakonom.

53.4. Primjenu takvih mjera }e za svaki slu~aj posebno odobriti nadle`ni organ, u
odre|enom trajanju. 

53.5. Produ`enje prvobitno odobrenog perioda nadle`ni organ ponovo odobrava. 

53.6. Takve mjere }e se primjenjivati individualno, a ne na grupe zatvorenika. 

53.7. Svaki zatvorenik na kojeg se takve mjere primjenjuju ima pravo na ulaganje
prigovora pod uvjetima utvr|enim u Pravilu 70. 

Pretres i kontrola 

54.1. Utvrdit }e se detaljne procedure koje osoblje mora po{tivati prilikom pretresa:

a. svih prostorija u kojima zatvorenici borave, rade i provode slobodno vrijeme;
b. zatvorenika;
c. posjetitelja i njihovih li~nih stvari; i
d. osoblja. 

54.2. Situacije u kojima je pretres potreban i vrste pretresa }e se utvrditi doma}im
zakonima. 
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54.3. Osoblje }e biti obu~eni da vr{e pretres na na~in na koji }e otkriti i sprije~iti
svaki poku{aj bijega i skrivanje krijum~arene robe, i pritom po{tivati dostojanstvo
osoba nad kojima se vr{i pretres i stvari koje posjeduju. 

54.4. Osobe nad kojima se vr{i pretres ne}e u toku pretresa biti poni`avane. 

54.5. Pretres }e vr{iti samo zavodski slu`benici istog spola kao osoba nad kojom se
vr{i pretres. 

54.6. Zatvorsko osoblje ne}e vr{iti pretres u intimnim dijelovima tijela zatvorenika. 

54.7. Intimni pregled povezan sa takvim pretresom mo`e provesti samo ljekar. 

54.8. Zatvorenici }e biti prisutni prilikom pretresa njihovih li~nih stvari, osim uko-
liko je njihovo prisustvo zabranjeno u odre|enim istra`nim tehnikama ili eventualno
predstavlja prijetnju zatvorskom osoblju. 

54.9. Obaveza za{tite od bjekstva i povrede bi}e izbalansirana u odnosu na priva-
tnost posjetitelja. 

54.10.Procedure kontrole posjetitelja koji u zatvor dolaze po slu`benoj du`nosti, kao
{to su pravni zastupnici, socijalni radnici, ljekari i drugi, podlije`u konsultacijama sa
njihovim institucijama kako bi se osigurao balans izme|u reda i discipline i li~ne si-
gurnosti i pravo na profesionalni pristup povjerljive prirode. 

Krivi~na djela 

55. Istraga }e se provesti u vezi s navodnim krivi~nim djelom po~injenim u zatvo-
ru na isti na~in kao {to bi se istraga provela i u slobodnom dru{tvu, u skladu sa do-
ma}im zakonskim propisima. 

Disciplina i ka`navanje 

56.1. Disciplinske procedure }e biti mehanizam koji se primjenjuje u krajnjoj nu`di. 

56.2. Kadgod je to mogu}e, uprava zatvora }e koristiti mehanizme restorativne prav-
de i medijacije u rje{avanju sporova sa i me|u zatvorenicima. 

57.1. Samo ono pona{anje za koje postoji vjerovatno}a da ~ini prijetnju redu i sigur-
nosti mo`e se definirati kao disciplinski prekr{aj. 

57.2. Doma}im zakonom }e se utvrditi: 

a. djela ili propusti zatvorenika koji predstavljaju disciplinski prekr{aj; 
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b. procedure saslu{anja u disciplinskom postupku; 
c. vrste kazni i trajanje;
d. organ koji je nadle`an da izrekne takvu kaznu; i 
e. mogu}nost ulaganja `albe i ovla{tenja drugostepenog organa.

58. Svaki navodna povreda disciplinskih pravila od strane zatvorenika }e se odmah
prijaviti nadle`nom organu koji }e provesti istragu bez nepotrebnog odlaganja. 

59. Zatvorenici optu`eni za disciplinski prekr{aj }e:

a. odmah biti informirati na jeziku koji razumiju, detaljno, o optu`bama protiv njih;
b. imati dovoljno vremena i prostora za pripremu svoje odbrane;
c. imati pravo na vlastitu odbranu ili, kada je to u interesu pravde, preko pravnog
zastupnika u zatvoru;
d. imati pravo da izvedu svjedoke i da ih ispituju ili da ih njihov zastupnik ispita
u njihovo ime; i
e. imati besplatnu pomo} prevoditelja ukoliko ne mogu razumjeti ili govoriti je-
zik na kojem se postupak vodi.

60.1. Svaka kazna izre~ena u disciplinskom postupku }e biti u skladu s doma}im za-
konskim propisima. 

60.2. Te`ina kazne }e biti proporcionalna prekr{aju. 

60.3. Kolektivna ka`njavanja i tjelesne kazne, ka`njavanje boravkom u tamnoj }eli-
ji i svi drugi oblici nehumanog ili poni`avaju}eg ka`njavanja su zabranjeni. 

60.4. Ka`njavanje ne podrazumijeva totalnu zabranu kontakta sa porodicom.

60.5. Disciplinska kazna samice }e se izricati samo u izuzetnim slu~ajevima i na
odre|eni, {to kra}i period vremena. 

60.6. Instrumenti obuzdavanja se nikad ne}e primjenjivati kao kazna. 

61. Zatvorenik ~ija se krivica utvrdi u disciplinskom postupku ima pravo ulaganja
`albe nadle`nom i nezavisnom organu vi{e instance. 

62. Nijedan zatvorenik ne mo`e u zatvoru obavljati funkciju koja u sebi sadr`i disci-
plinsku vlast niti mo`e dobiti disciplinske ovlasti.

Dvostruka ka`njivost 

Nijedan zatvorenik ne smije biti ka`njavan dva puta za isto djelo ili po-
na{anje.
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Upotreba sile 

64.1. Zatvorsko osoblje ne}e koristiti silu protiv zatvorenika, osim u samoodbrani ili
u slu~aju poku{aja bijega ili aktivnog ili pasivnog fizi~kog otpora propisanom redu u
ustanovi, i to uvijek u krajnjoj nu`di. 

64.2. Minimalno potrebna koli~ina sile }e se upotrijebiti u najkra}em potrebnom
vremenu.

65. Donijet }e se detaljne procedure za upotrebu sile, kao i odredbe o: 

a. raznim vrstama sile koje se smiju upotrijebiti;
b. okolnostima u kojima se svaka vrsta sila mo`e upotrijebiti;
c. zavodskim slu`benicima koji imaju pravo upotrebe raznih vrsta sile;
d. nivou ovla{tenja potrebnog prije svake upotrebe sile; i 
e. izvje{tajima koji se moraju napisati nakon upotrebe sile. 

66. Osoblje koje radi direktno sa zatvorenicima }e biti obu~eno u tehnikama mini-
malne upotrebe sile u savladavanju agresivnih zatvorenika. 

67.1. Slu`benici drugih organa za provo|enje zakona }e jedino pod izuzetnim okol-
nostima biti uklju~eni u postupanje sa zatvorenicima u zatvoru. 

67.2. Zvani~an sporazum }e se zaklju~iti izme|u uprave zatvora i organa za provo-
|enje zakona, osim ukoliko odnos izme|u njih nije ve} reguliran doma}im zakonom. 

67.3. U takvom sporazumu }e se utvrditi:

a. okolnosti pod kojima slu`benici drugih organa za provo|enje zakona mogu u}i
u zatvor u cilju suzbijanja sukoba;
b. ovla{tenja koja }e ti organi za provo|enje zakona imati u zatvoru i njihov
odnos sa direktorom zatvora;
c. razne vrste sile koju slu`benici takvih organa mogu upotrijebiti;
d. okolnosti pod kojima se svaka vrsta sile mo`e upotrijebiti; 
e. nivo ovla{tenja koji je potreban prije upotrebe bilo koje vrste sile; i
f. izvje{taji koji se moraju podnijeti nakon upotrebe sile. 

Instrumenti obuzdavanja 

68.1. Upotreba okova i lanaca je zabranjena. 

68.2. Lisice, ko{ulje stezulje i ostala sredstva za ograni~enje kretanja se ne smiju ko-
ristiti osim:
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a. ako je neophodno, kao mjera opreza protiv bijega u toku transfera, s tim da se
odmah skinu kad zatvorenik do|e pred sudske ili upravne organe vlasti, osim ukoli-
ko organi vlasti ne odlu~e druga~ije;
b. naredbom direktora, ako se ostale metode kontrole poka`u nedovoljnim, kako
bi se zatvorenik sprije~io u nano{enju povreda samom sebi i drugome, kao i u nano-
{enju ve}e materijalne {tete. U takvim slu~ajevima direktor mora odmah obavijestiti
ljekara i podnijeti izvje{taj vi{oj instanci uprave zatvora. 

68.3. Instrumenti obuzdavanja se ne}e primjenjivati du`e nego {to je izri~ito potrebno. 

68.4. Na~in upotrebe instrumenata prinude }e biti odre|eni doma}im zakonom. 

Oru`je

69.1. Osim u hitnim slu~ajevima u toku slu`bene du`nosti, zatvorsko osoblje u za-
tvorskom krugu ne}e nositi ubojito naoru`anje. 

69.2. Otvoreno no{enje drugog naoru`anja, uklju~uju}i i palice od strane osoba koje
su u kontaktu sa zatvorenicima je zabranjeno u zatvorskom krugu, osim ukoliko to ni-
je potrebno iz razloga o~uvanja reda i discipline i li~ne sigurnosti u slu~aju incidenta. 

69.3. Osoblje ne}e biti naoru`ano, osim ukoliko je obu~eno za upotrebu oru`ja. 

Zahtjevi i pritu`be

70.1. Zatvorenici, pojedina~no ili grupno, imaju na raspolaganju dovoljno mogu}nosti
da ulo`e zahtjev ili pritu`bu direktoru zatvora ili bilo kojem drugom nadle`nom organu. 

70.2. Ukoliko se smatra adekvatnim, prvo }e se primijeniti mehanizam medijacije. 

70.3. Ukoliko su zahtjev ili pritu`ba odbijeni, razlozi za odbijanje }e se zatvoreniku
koji je podnio zahtjev odnosno pritu`bu objasniti. Zatvorenik ~iji su zahtjev odnosno
pritu`ba odbijeni ima pravo ulo`iti `albu na odluku nezavisnom organu. 

70.4. Zatvorenici se ne}e ka`njavati zbog toga {to su podnijeli zahtjev ili pritu`bu.

70.5. Nadle`ni organ }e uzeti u obzir svaku pritu`bu koju u pisanoj formi ulo`i ~lan
porodice zatvorenika kada ima razloga da vjeruje da su prava zatvorenika povrije|ena.

70.6. Pravni zastupnik ili organizacija koja vodi ra~una o dobrobiti zatvorenika ne
mo`e podnijeti pritu`bu u ime zatvorenika koji za to nije dao pristanak. 

70.7. Zatvorenici imaju pravo tra`iti pravni savjet u vezi sa postupcima koji se vode
po pritu`bama i `albama i na pravnu pomo}, kada to zahtijevaju interesi pravde. 
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DIO V 
Upravljanje i zatvorsko osoblje

Rad u zatvoru u slu`bi javnosti

71. Zatvoreni }e biti u nadle`nosti javnih organa vlasti, odvojeni od vojne slu`be,
slu`be unutra{njih poslova i krivi~nih istraga. 

72.1. Zatvorima }e se upravljati u eti~kom kontekstu kojim se priznaje obaveza ljud-
skog postupanja sa svim zatvorenicima, uz po{tivanje ljudskog dostojanstva svakog
zatvorenika. 

72.2. Osoblje }e u svom djelovanju pokazivati jasnu svrhu postojanja zatvorskog sis-
tema. Uprava }e obezbijediti vodstvo u ostvarenju svrhe na najbolji na~in. 

72.3. Du`nosti zatvorskih slu`benika prevazilaze du`nosti puke stra`e i uzet }e u ob-
zir potrebu da omogu}e lak{u reintegraciju zatvorenika u dru{tvo nakon {to odslu`e
kaznu zatvora, putem programa pozitivne skrbi i pomo}i. 

72.4. Zatvorsko osoblje }e postupati u skladu sa profesionalnim i li~nim standardima. 

73. Uprava zatvora }e davati visoki prioritet po{tivanju pravila koja va`e za zatvor-
sko osoblje. 

74. Posebna pa`nja }e se posve}ivati upravljanju odnosima izme|u zavodskih slu-
`benika u direktnom kontaktu sa zatvorenicima i zatvorenika u njihovoj nadle`nosti. 

75. Zatvorsko osoblje }e se uvijek vladati i obavljati svoje du`nosti na na~in na koji }e
utjecati na zatvorenika svojim primjernim postupanjem i kod njih izazivati po{tovanje. 

Odabir zatvorskog osoblja 

76. Odabir osoblja }e se pa`ljivo vr{iti. Njihova po~etna i kontinuirana obuka }e
biti pravilna. Bi}e pla}eni kao profesionalni radnici i imati status koji }e gra|ansko
dru{tvo po{tivati. 

77. Prilikom izbora novih slu`benika, nadle`ni organi }e staviti naglasak na inte-
gritet, ~ovje~nost, profesionalni kapacitet i mogu}nost izvr{avanja kompleksnih za-
dataka koje }e po slu`benoj du`nosti obavljati. 

78. Profesionalno zatvorsko osoblje }e se imenovati na neodre|eno vrijeme i imat
}e status dr`avnih slu`benika uz sigurnost posla koja zavisi jedino o dobrom vlada-
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nju, efikasnosti, dobrom fizi~kom i psihi~kom zdravlju i adekvatnom standardu obra-
zovanja. 

79.1. Nadoknade za rad }e biti dovoljne da bi privukle i zadr`ale odgovaraju}e slu-
`benike. 

79.2. Pogodnosti i uvjeti zapo{ljavanja }e odra`avati ta~an karakter rada u sastavu
institucije za provo|enje zakona. 

80. Kadgod je potrebno anga`irati slu`benike na odre|eno vrijeme, ovi kriteriji se
na njih primjenjuju onoliko koliko je to potrebno. 

Obuka zatvorskog osoblja

81.1. Prije stupanja na du`nost, zatvorsko osoblje }e pro}i kroz obuku u op}im i
konkretnim du`nostima i pristupiti teoretskoj i prakti~noj provjeri znanja. 

81.2. Uprava }e osigurati da tokom cijele karijere kompletno osoblje odr`ava i usa-
vr{ava svoje znanje i profesionalni kapacitet kroz obuku i razvoj uz rad, koja }e se
organizirati u odgovaraju}im intervalima. 

81.3. Osoblje koje }e raditi sa posebnim kategorijama zatvorenika, kao {to su strani
dr`avljani, `ene, maloljetna lica i mentalno oboljeli zatvorenici, pro}i }e kroz pose-
bnu obuku kojom }e se osposobiti za specijalizirani rad. 

81.4. Osoblje }e pro}i kroz obuku iz me|unarodnih i regionalnih instrumenata i
standarda ljudskih prava, posebno iz Evropske konvencije o ljudskim pravima i
Evropske konvencije o spre~avanju mu~enja i nehumanog ili poni`avaju}eg postupa-
nja ili ka`njavanja, kao i iz primjene Evropskih zatvorskih pravila. 

Uprava zatvora 

82. Osoblje }e se birati i imenovati na jednakim osnovama, bez diskriminacije po
bilo kojem osnovu, kao {to su spol, rasa, boja ko`e, jezik, vjera, politi~ko i drugo
mi{ljenje, nacionalno ili dru{tveno porijeklo, pripadnost nacionalnoj manjini, imo-
vinsko stanje, ro|enje ili neki drugi status. 

83. Uprava zatvora }e uvesti sisteme organizacije i upravljanja kojom }e:

a. osigurati da se zatvorom upravlja konstantno u skladu s visokim standardima
koji su u skladu sa me|unarodnim i regionalnim instrumentima ljudskih prava; i
b. omogu}iti dobru komunikaciju izme|u zatvora i raznih kategorija slu`benika
u svakom zatvoru i pravilnu koordinaciju me|u svim odjelima i unutar i izvan zatvo-
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ra koji zatvorenicima pru`aju usluge, posebno u pogledu za{tite i reintegracije zatvo-
renika.

84.1. Svaki zatvor }e imati direktora koji je adekvatno kvalificiran za to radno mjes-
to po svom karakteru, administrativnim sposobnostima, odgovara}oj profesionalnoj
obuci i radnom iskustvu. 

84.2. Direktori }e se imenovati na neodre|eno vrijeme i cjelokupno vrijeme }e po-
svetiti svojim profesionalnim du`nostima. 

84.3. Uprava zatvora }e osigurati da se svaki zatvor u svako doba nalazi pod punom
upravom direktora, zamjenika direktora ili druge ovla{tene osobe. 

84.4. Ako je direktor nadle`an za vi{e od jednog zatvora, uvjek }e postojati jo{ je-
dna zvani~na osoba zadu`ena za svaku ustanovu. 

85. U okviru zatvorskog osoblja broj mu{karaca i `ena }e biti izbalansiran. 

86. Postojat }e aran`mani prema kojima }e uprava vr{iti konsultacije sa cjeloku-
pnim zatvorskim osobljem u vezi s op}im pitanjima, posebno u vezi s pitanjima ko-
ja se odnose na uvjete njihovog rada. 

87.1. Postojat }e aran`mani kojim }e se podsticati najbolja mogu}a komunikacija
izme|u uprave, drugog osoblja, vanjskih institucija i organizacija i zatvorenika. 

87.2. Direktor, uprava i ve}ina drugih pripadnika osoblja }e govoriti jezikom kojim
govori najve}i broj zatvorenika ili jezikom koji razumije ve}ina zatvorenika. 

88. U privatnim zatvorima se tako|er primjenjuju sva Evropska zatvorska pravila. 

Specijalizirano osoblje 

89.1. Koliko god je to mogu}e, u okviru osoblja }e postojati dovoljan broj stru~nja-
ka kao {to su psihijatri, psiholozi, socialni radnici, pedagozi i instruktori za stru~nu i
fizi~ku obuku i sport. 

89.2. Kadgod je to mogu}e, odgovaraju}i honorarno zaposleni slu`benici i dobrovoljni
radnici }e se podsticati na davanje doprinosa aktivnostima koje provode sa zatvorenicima. 

Informiranje javnosti 

90.1. Uprava zatvora }e stalno informirati javnost o svrsi zatvorskog sistema i radu
koji obavlja zatvorsko osoblje kako bi pomogla javnosti da bolje shvati ulogu zatvo-
ra u dru{tvu. 
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90.2. Uprava zatvora }e podsticati javnost na dobrovoljno pru`anje usluga u zatvo-
ru, kada to odgovara. 

Istraga i evaluacija 

91. Uprava zatvora }e podr`avati program istra`ivanja i evaluacije svrhe zatvora,
njegovu ulogu u demokratskom dru{tvu i obim u kojem zatvor ispunjava svoju svrhu. 
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DIO VI 
Inspekcija i pra}enje 

Vladina inspekcija 

92. U zatvorima }e inspekciju redovito provoditi vladina agencija kako bi ocijeni-
la da li se zatvorima upravlja u skladu sa doma}im i me|unarodnim pravom, te odre-
dbama ovih Pravila. 

Nezavisno pra}enje 

93.1. Uvjeti boravka u zatvoru i postupanje sa zatvorenicima }e pratiti nezavisni or-
gan ili organi ~iji }e zaklju~ci biti dostupni javnosti. 

93.2. Takvo nezavisno tijelo ili tijela za pra}enje }e se podsticati na saradnju sa onim
me|unarodnim organizacijama koje imaju zakonsko pravo obilaziti zatvore. 
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DIO VII 
Pritvorenici

Status pritvorenika

94.1. U smislu ovih Pravila, pritvorenici su osobe kojima je odlukom suda odre|en
pritvor prije sudskog postupka, prije dono{enja osu|uju}e presude ili izricanja kazne. 

94.2. Dr`ava mo`e odlu~iti da }e se pritvorenici kojima je izre~ena nepravomo}na
sudska presuda i nepravomo}no su osu|eni na kaznu zatvora i dalje smatrati pritvo-
renicima sve do okon~anja drugostepenog postupka i izricanja pravomo}ne presude. 

Pristup pritvorenicima 

95.1. Na re`im koji se primjenjuje na pritvorenike ne smije utjecati mogu}nost da }e
im biti izre~ena osu|uju}a presuda za po~injeno krivi~no djelo u budu}nosti. 

95.2. Pravila u ovom dijelu daju pritvorenicima dodatne garancije. 

95.3. U postupanju sa pritvorenicima uprava zatvora }e se voditi pravilima koja se
primjenjuju na sve zatvorenike i pritvorenicima }e dozvoliti da sudjeluju u raznim
aktivnostima u skladu s ovim Pravilima. 

Smje{taj

96. Koliko god je to mogu}e, pritvorenicima }e se dati mogu}nost smje{taja u }e-
lijama, osim ukoliko za njih nije bolji zajedni~ki smje{taj sa drugim pritvorenicima
ili osim ukoliko sud pritvoreniku ne odredi odre|enu vrstu smje{taja. 

Odje}a

97.1. Pritvorenicima }e biti dozvoljeno da nose vlastitu odje}u, ukoliko je ona ade-
kvatna za zatvorsku sredinu. 

97.2. Pritvorenici koji nemaju odgovaraju}u odje}u dobit }e odje}u koja }e se razli-
kovati od odje}e koju eventualno nose zatvorenici kojima je pravomo}nom presudom
izre~ena kazna zatvora.
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Pravni savjeti 

98.1. Pritvorenici }e biti potpuno i jasno upoznati sa svojim pravom na pravne savjete. 

98.2. Obezbijedit }e se sve potrebne prostorije da bi se pritvorenicima pomoglo da
pripreme svoju odbranu i da se sastanu sa svojim pravnim zastupnicima. 

Kontakt s vanjskim svijetom 

99. Osim ukoliko je sud odredio zabranu u odre|enom trajanju, pritvorenik: 

a. }e primati posjete i bi}e mu dozvoljeno da komunicira sa svojom porodicom i
drugim osobama na isti na~in kao i zatvorenik koji izdr`ava kaznu zatvora;
b. mo`e primati dodatne posjete i imati dodatni pristup drugim vidovima komu-
nikacije; i 
c. imat }e mogu}nost kori{tenja knjiga, novinskih izdanja i drugih informativnih me-
dija.

Rad

100.1.Pritvorenicima }e biti ponu|ena mogu}nost rada, s tim {to je nisu obavezni pri-
hvatiti. 

100.2.Ukoliko pritvorenici izaberu mogu}nost rada, sve odredbe Pravila 26. }e se
primjenjivati na njih, uklju~uju}i i one koje se odnose na nadoknadu za rad. 

Pristup re`imu za osu|ene zatvorenike 

101. Ukoliko pritvorenik zahtijeva da se na njega primijeni re`im za osu|ene zatvo-
renike, uprava zatvora }e, koliko god je to mogu}e, udovoljiti takvom zahtjevu. 
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DIO VIII 
Cilj re`ima za osu|ene zatvorenike

102.1.Osim pravila koja se primjenjuju na sve zatvorenike, utvrdit }e se i re`im za
osu|ene zatvorenike kako bi im se omogu}ilo da `ive odgovorno, bez kriminalnog
pona{anja.

102.2.Boravak u zatvoru je s obzirom na li{enost slobode sâm po sebi kazna, te sto-
ga re`im koji se primjenjuje na osu|ene zatvorenike ne}e ote`avati podno{enje okol-
nosti koje su sastavni dio boravka u zatvoru. 

Provo|enje re`ima odre|enog za osu|ene zatvorenike 

103.1.Re`im za osu|ene zatvorenike po~inje odmah po prijemu u zatvor osobe sa
statusom osu|enog zatvorenika, osim ukoliko nije po~eo ranije. 

103.2.[to prije nakon prijema u zatvor uradit }e se izvje{taj o li~noj situaciji osu|e-
nog zatvorenika, predlo`enim planovima za izvr{avanje kazne zatvora za svakog za-
tvorenika posebno i o strategiji pripreme njegovog pu{tanja na slobodu. 

103.3.Osu|eni zatvorenici }e se podsticati na u~e{}e u izradi planova za izvr{avanje
kazne zatvora. 

103.4.Takvi planovi }e, koliko god je mogu}e, obuhvatati:

a. rad;
b. obrazovanje;
c. druge aktivnosti; i 
d. pripremu za pu{tanje na slobodu. 

103.5.Socijalni rad, zdravstvena i psiholo{ka za{tita mogu se tako|er uklju~iti u re-
`im za osu|ene zatvorenike. 

103.6.Postojat }e sistem odobrenja dopusta kao sastavnog dijela cjelokupnog re`ima
za osu|ene zatvorenike. 

103.7.Zatvorenici koji na to pristanu mogu biti uklju~eni u program restorativne
pravde i naknade u~injene {tete. 

103.8.Posebna pa`nja }e se davati obezbje|enju odgovaraju}ih programa izvr{ava-
nja kazne zatvora i re`ima za zatvorenike osu|ene na do`ivotnu ili dugotrajnu ka-
znu zatvora. 
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Organizacioni aspekti boravka osu|enih zatvorenika u zatvoru 

104.1.Koliko god je to mogu}e, i ovisno o uvjetima iz Pravila 17, odvojeni zatvori ili
odvojeni odjeli zatvora }e se koristiti kako bi se omogu}ilo upravljanje razli~itim re-
`imima za posebne kategorije zatvorenika. 

104.2.Postojat }e procedure za utvr|ivanje i redovan pregled pojedina~nih programa
za izvr{enje kazne zatvora nakon razmatranja odgovaraju}ih izvje{taja, potpunih
konsultacija me|u relevantnim osobljem i sa zatvorenicima koji }e biti uklju~eni ko-
liko god je to prakti~no mogu}e. 

104.3.Takvi izvje{taji }e uvijek sadr`avati izvje{taje osoblja direktno zadu`enog za
te zatvorenike.

Rad osu|enih zatvorenika 

105.1.Sistematskim programom rada }e se nastojati doprinijeti ispunjavanju cilja re-
`ima za osu|ene zatvorenike. 

105.2.Od osu|enih zatvorenika koji jo{ uvijek nisu navr{ili godine za redovan odla-
zak u penziju mo`e se tra`iti da rade, ovisno o njihovoj fizi~koj i psihi~koj sposo-
bnosti koju utvr|uje ljekar op}e prakse. 

105.3.Ako se od osu|enih zatvorenika tra`i da rade, uvjeti rada }e biti u skladu sa
standardima i kontrolama koje se primjenjuju na vanjsku sredinu. 

105.4.Kada osu|eni zatvorenici sudjeluju u obrazovnim ili drugim programima u to-
ku radnog vremena u sklopu planiranog re`ima, ispla}ivat }e im se nadoknada kao
da rade. 

105.5.U slu~aju osu|enih zatvorenika, dio nadoknade koja im se ispla}uje ili dio
sredstava u{te|enih od zarade mo`e se koristiti u reparativne svrhe, ukoliko to odre-
di sud ili ako zatvorenik na to pristane. 

Obrazovanje osu|enih zatvorenika 

106.1.Sistematski program obrazovanja, uklju~uju}i i obuku u cilju pove}anja cjelo-
kupnog nivoa obrazovanja zatvorenika i mogu}nosti da `ive odgovorno, bez krimi-
nalnog pona{anja, bi}e sastavni dio re`ima za osu|ene zatvorenike. 
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106.2.Svi osu|eni zatvorenici }e se podsticati na u~e{}e u programima obrazovanja
i obuke. 

106.3.Programi obrazovanja osu|enih zatvorenika }e biti prilago|eni planiranoj du-
`ini trajanja njihovog boravka u zatvoru. 

Pu{tanje na slobodu osu|enih zatvorenika 

107.1.Osu|enim zatvorenicima }e se pru`iti pomo} blagovremeno prije otpusta pu-
tem procedura i posebnih programa koji im omogu}avaju prijelaz sa `ivota u zatvo-
ru na `ivot u zajednici u skladu sa zakonom. 

107.2.Posebno u slu~aju zatvorenika osu|enih na du`e kazne zatvora, preduzimat }e
se koraci kako bi se osigurao postepeni prijelaz na `ivot u slobodnom dru{tvu. 

107.3.Ovaj cilj se mo`e posti}i putem programa prije otpusta ili djelimi~nim ili po-
tpunim uvjetnim otpustom uz nadzor, skupa sa djelotvornom socijalnom podr{kom. 

107.4.Uprava zatvora }e direktno sara|ivati sa slu`bama i agencijama koje vr{e nad-
zor i poma`u biv{im zatvorenicima kako bi omogu}ila resocijalizaciju svih osu|enih
zatvorenika, posebno u vezi sa porodi~nim `ivotom i radnim odnosom. 

107.5.Predstavnicima takvih socijalnih slu`bi ili agencija }e se omogu}iti sav neo-
phodni pristup zatvoru i zatvorenicima kako bi im pomogli u pripremi za otpust i pla-
niranju programa koji }e se primjenjivati nakon otpusta. 

DIO IX 
A`uriranje Pravila 

108. Evropska zatvorska pravila }e se redovno a`urirati. 

Napomena1 Kada je ova preporuka usvojena i prilikom primjene ~lana 10.2 c
Poslovnika o sjednicama zamjenika ministara, predstavnik Danske je zadr`ao pravo
svoje Vlade da odlu~i o tome da li }e postupati u skladu s Pravilom 43., stav 2. Do-
datka uz Preporuku, s obzirom da smatra da uvjet koji nala`e svakodnevni obilazak
zatvorenika u samicama od strane medicinskog osoblja povla~i za sobom ozbiljna
eti~ka pitanja u vezi s mogu}om ulogom medicinskog osoblja u efikasnom odre|iva-
nju sposobnosti zatvorenika za daljnjim izdr`avanjem disciplinske kazne samice.
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